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ATTACHED TO THE CLIMBER 780 OPERATOR'S MANUAL

Version CL780 PLUS

THIS  MACHINE  IS  DIFFERENT FROM  THE  CLIMBER  780  MODEL THANKS  TO  A 

MORE POWERFUL ENGINE AND TO THE DIFFERENTIAL LOCK. 

TECHNICAL DATA

ENGINE: Briggs&Stratton 15,5 Hp (11,4 kW) OHV, 4-stroke, single cylinder petrol engine, 

synchro-balanced (AVS).

DIFFERENTIAL: with lock.

WEIGHT: kg 225.

ATTACHMENTS: towing bar and towed trailer

Differential lock pedal (photo 1).

Press the differential lock pedal in case of skidding of the driving-wheels. We recommend 

to use the differential  lock also on steep slopes so to ensure traction of both driving - 

wheels.

Do not use the differential lock when steering. 

Should the differential lock disengage while working, proceed as follows: 

Adjust the cable through its screw register (fig.2). The differential lock must engage when 

the pedal is pressed half-way.

Regularly lubricate the coupling and the drive chains with grease (fig.3).



ALLEGATO AL MANUALE DELL'OPERATORE DEL MODELLO 
CLIMBER 780

Versione CL780 PLUS

QUESTA MACCHINA DIFFERISCE DALLA VERSIONE CLIMBER 780 PER IL MOTORE 

PIÙ POTENTE E PER LA PRESENZA DEL BLOCCAGGIO DEL DIFFERENZIALE.

DATI TECNICI

MOTORE: Briggs&Stratton 15,5 Hp (11,4 kW) OHV, monocilindrico a scoppio, 4 tempi, 

sincrobilanciato (AVS).

DIFFERENZIALE: con bloccaggio.

PESO: 225 kg

ACCESSORI: tiro di traino e rimorchio trainato.

Pedale bloccaggio differenziale fig.1.

Premere il  pedale bloccaggio differenziale  in  caso di  slittamento delle  ruote motrici.  É 

consigliabile utilizzare il bloccaggio anche in discesa, in forte pendenza per mantenere in 

aderenza entrambe le ruote motrici.

Non utilizzare il bloccaggio differenziale in curva.

In caso di disinnesto durante l'utilizzo:

Registrare  il  cavo tramite  l'apposito  registro  (fig.2).  L'inserimento  deve avvenire  con il 

pedale a metà corsa.

Mantenere lubrificato con grasso l'innesto e le catene (fig.3).



A JOINDRE AU MANUEL D'UTILISATION DU CLIMBER 780

Version CL780 PLUS

CETTE MACHINE DIFFERE DE LA VERSION CLIMBER 780 PAR LE MOTEUR PLUS 

PUISSANT ET PAR LA PRESENCE DU BLOCAGE DIFFERENTIEL.

CHARACTERISTIQUES TECHNIQUES

MOTEUR:  Briggs&Stratton 15,5  Cv (11,4 kW) OHV,  monocylindre à explosion, 4 temps, 

synchro-équilibré (AVS).

DIFFERENTIEL: avec blocage.

POIDS: 225 kg

ACCESSOIRES: crochet d'attelga et remorque traînée

Pédale du blocage différentiel (photo 1).

Appuyer sur  la pédale du blocage différentiel en cas de glissement des roues motrices. 

Nous conseillons d'utiliser le blocage soit en descentes que dans les fortes pentes pour 

augmenter l’adhérence des 2 roues motrices. 

Ne pas utiliser le blocage de différentiel dans le virage. 

En cas de désaccouplement pendant l'emploi:

-  régler le  câble par  la vis de  réglage (photo 2).  Le blocage de différentiel doit s'activer 

lorsque la pédale est à mi-course.

L'accouplement et les chaînes doivent être graissés régulièrement (fig.3). 



BEIGEFÜGT AN DEM CLIMBER 780 GEBRAUCHS- UND 
WARTUNGSANLEITUNG HANDBUCH

Version: CLIMBER 780 PLUS

DIESE VERSION VERFÜGT ÜBER EINEN LEISTUNGSFÄHIGEREN MOTOR UND EINE 

DIFFERENTIALSPERRE.

TECHNISCHE DATEN

MOTOR:  Briggs&Stratton 15,5  PS (11,4 kW) OHV,  Einzylinder-  4-takt-Explosionsmotor, 

synchron-ausgeglichene Version (AVS).

DIFFERENTIAL: mit Sperre.

GEWICHT: 225 kg

ZUBEHÖR: Anhängerkupplung und Anhänger.

Differentialsperre mit Pedal (Abb.1).

Treten Sie den Pedal der Differentialsperre falls die Antriebsräder rutschen. Es ist ratsam, 

die Sperre auch in Bergabhang beim starken Gefälle zu benutzen, um beide Antriebsräder 

in Haftung zu halten.

Die Differentialsperre in Kurven nicht benutzen.

Sollte die Sperre bei Benutzung sich ausschalten, bitte wie folgenden achten:

Regeln Sie das Kabel durch den Register (Abb.2), die Einschaltung muss mit dem Pedal 

am Halbhöhe passieren.

Halten Sie die Kupplung und die Treibketten mit Schmierfett geschmiert (Abb. 3).



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

              


